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СОВЕТСКАЯ КУЛЬТУРА

= К 160-летию со дня рождения Ф. М. Достоевского — :
11 ноября исполняется 160 лет со дня рождения 

Федора Михайловича Достоевского. По решению 
ЮНЕСКО, нынешний, 1981 год объявлен годом 
Достоевского. Весь мир приносит дань уважения 
имени великого русского писателя.

Уже первое произведение Достоевского — по­
весть «Бедные люди» [1845 г.] — сразу выдвинуло 
автора в ряд признанных писателей гоголевского на­
правления. В восторженном отзыве В. Г. Белинско­
го было сказано, что молодой писатель впервые в 
русской литературе нарисовал судьбу «маленького 
человека» как социальную трагедию, а в бесправ­
ной и забитой личности открыл глубокую человеч­
ность.

Трудной была личная и творческая судьба писа­
теля. Физические и моральные страдания, почти де­
сять лет каторги и солдатчины в Сибири не убили в 
Достоевском жизнелюбия и веры в человека, обо­
стрили его восприимчивость к человеческим страда­
ниям, усилили напряженные поиски социальной 
справедливости. В 60-е — 70-е годы прошлого века 
Достоевский создал свои гениальные романы, став­
шие важной вехой в истории русской и мировой ли­
тературы: «Преступление и наказание», «Идиот», 
«Подросток» и «Братья Карамазовы». Достоевский 
обогатил жанр реалистического романа XIX века но­
выми художественными открытиями. Он сочетал 
в себе как художник силу гениального психолога, 
интеллектуальную глубину мыслителя и страстность 
публициста. Его произведения вошли в сокровищни­
цу мировой культуры.

ЕГО ПРОИЗВЕДЕНИЯ—
ЭТО ЦЕЛЫЙ МИР

Произведения Ф. М. Дос­
тоевского — это целый мир 
с множеством персонажей, 
мир, где сталкиваются силы 
добра и зла, мир зримый, вы­
пуклый, контрастный. Сде­
лать видимыми черты героев 
Достоевского — эта нелегкая 
задача привлекала многих ин­
тересных художников, брав­
шихся иллюстрировать его 
книги. Среди них — народ­
ный художник СССР, лау­
реат Государственной пре­
мии СССР Виталий Николае­
вич Горяев. Он иллюстриро­
вал одно из сложнейших про­
изведений Достоевского — 
роман «Идиот», причем ил­
люстрации к этой книге были 
отмечены Большой золотой 
медалью на международной 
выставке «Искусство книги» 
в Лейпциге. Сейчас в мастер­
ской художника можно уви­
деть новые рисунки — ил­
люстрации к роману «Под­
росток». Мы беседуем с ху­
дожником о том, как он при­
шел к Достоевскому.

— Достоевский — один 
из любимейших моих писате­
лей, подлинный гений лите­
ратуры. — говорит Горя­
ев. — Мой путь к нему был 
довольно долог, и началось 
все с другого любимого і,.ной 
писателя — с Гоголя. Прора­
ботав много лет в «Крокоди­
ле», я решил, что со стяжате­
лями, пошляками и прочими 
подобными персонажами луч­
ше бороться в соседстве с 
классиком, чем одному. Мо­
жет, это и для современности 
будет лучше’. Оформил «Пе­
тербургские повести» Гого­
ля. А потом уже обратился 
к Достоевскому. Переход 
вроде бы прямой, если вспом­
нить высказывание Достоев­
ского: «Все мы вышли из го­
голевской «Шинели». Но До­
стоевский — он другой. С 
одной стороны, он пишет под­
робно, внедряется в психоло­
гию, с другой — как бы 
спрашивает у читателя окон­
чательное мнение по поводу 
происходящих событий. Чи­
татель должен активно вклю­
читься в решение тех проб­
лем, которые волнуют авто­
ра, писатель не навязывает 
собственных выводов. Это 
меня привлекло и создало 
дополнительные трудности, а 
трудности для меня — сти­
мул, удивление необычным— 
тоже стимул для творчества.

Главной трудностью оказа­
лось само представление о 
героях Достоевского. Они у 
него меняются, деформиру­
ются, превращаются порой 
в свою противоположность. 
Это обусловило особые ком­
позиционные и творческие за­
дачи, которые я решал, при­
ступая к работе над «Идио­
том». Работа заставила меня 
отойти от любимых мной ра­

курсов, к которым я охотно 
прибегал, иллюстрируя Гого­
ля, ракурсов, позволяющих 
передать стремительное дви­
жение.

Персонажи Достоевского, 
почти как в театре, устанав­
ливаются к нам лицом, разго­
варивая друг с другом и од­
новременно разговаривая с 
нами. Впервые я прибегнул 
к разворотной иллюстрации. 
Преследовал этим две цели: 
во-первых, попытаться вмес­
тить всех персонажей нуж­
ной сцены. Во-вторых, разво­
роты мне понадобились, что­
бы заставить читателя делать 
остановки в чтении. Достоев­
ского читать трудно. Его 
нужно читать по нескольку 
раз. Я старался делать раз­
воротные иллюстрации как 
большую остановку в книге, 
чтобы читатель, дойдя до 
иллюстрации, посмотрел на 
нее и подумал: а я ведь что- 
то не дочитал, что-то недо- 
понялі Чтобы ему захоте­
лось вернуться обратно. Ху­
дожнику, на мой взгляд, 
нужно обо всем этом ду­
мать, в какой-то степени да­
же учить читать книгу, за­
ботиться о том, как ее проч­
тут. Если я делаю, предпо­
ложим, Марка Твена или 
Юрия Олешу, то я боюсь ос­
тановки, боюсь сделать стра­
ничную иллюстрацию. В Дос­
тоевском такие остановки не­
обходимы.

— Можно ли говорить о 
том, что стиль Достоевского- 
писателя близок Горяеву- 
художнику?

— Безусловно. У худож­
ников есть свое определение 
стиля, может быть, несколько 
отвлеченное. Это отношение 
предмета к пространству. 
Понятие предмета понимает­
ся в данном случае широко— 
это может быть человек, в 
применении к литературе — 
герой произведения, главный 
персонаж. Важно отношение 
его к пространству, определе­
ние самого пространства. Ка­
кое оно? Стремительное, дви­
жущееся вместе с героем или 
сопротивляющееся? У Досто­
евского пространство сопро­
тивляющееся. Вспомним эпи­
зод в «Идиоте», когда Мыш­
кин идет на Петроградскую 
сторону через мост, и все ему 
мешает, ему трудно перейти. 
Преграда за преградой, масса 
препятствий. Он идет через 
сопротивляющуюся среду. 
Отсюда неуверенная походка, 
весь его облик. Такого рода 
отношение предмета и среды 
есть основной стилевой при­
знак. Мне близок этот стиль, 
я узнаю свой способ видения, 
это мое. Так же близок мне 
Гоголь. Пространство у них 
символическое. Этих писате­
лей нельзя раскрашивать.

А вот Толстого — замеча­
тельного писателя — иллю­

стрировать я бы не мог. Не 
мой способ видения. Чехова 
люблю, но иллюстрировать 
его не 'хочется. А Салтыкова- 
Щедрина, Лескова — хочет­
ся. Руки еще не дошли.

— Тогда вопрос о том, до 
чего у вас уже «дошли ру­
ки». Почему вы решили обра­
титься именно к «Подрост­
ку»?

— Почему «Подросток»? 
Мне кажется, тема этого ро­
мана всегда современна, хотя 
он и написан более ста лет 
назад. По словам самого пи­
сателя, это книга о юноше, 
который «ищет руководящую 
нить поведения, добра и 
зла...» Очень интересны сти­
левые особенности романа. 
Автор ведет рассказ от име­
ни самого подростка. Подро­
стка, сомневающегося -во 
всем. Доверчивого и от довер­
чивости своей подозрительно­
го, потому что он все время 
обманывается. Настолько 
сильны колебания жизненной 
линии героя, настолько глу­
боки его падения, что мне 
эта книга представляется не 
горизонтальной, а вертикаль­
ной: ее надо было бы листать 
сверху вниз, потому что пе­
ред нами разворачивается 
картина падения. Падения на­
ивного человека с прекрасны­
ми желаниями...

Эта книга важна для меня, 
семидесятилетнего, еще и по­
тому, что живут рядом мои де­
ти и дети моих друзей, и наши 
внуки со своими страстями. 
II они тоже ищут «руководя­
щую нить», тоже сталкивают­
ся с добром и злом. Поэто­
му роман мне кажется жи­
вым, неустаревшим. Иллю­
стрируя «Подростка», я ста­
раюсь не увлекаться антура­
жем того времени, чтобы лег­
че было представить героя 
среди нас. Книга пронизана 
беспокойством о будущем мо­
лодого человека, и это беспо­
койство не может оставить 
нас равнодушными...

Виталий Николаевич по­
казывает мне две толстые тет­
ради, в которых записи, отно­
сящиеся к периоду работы 
над «Подростком». Эти крат­
кие заметки как бы приот­
крывают дверь в творческую 
лабораторию художника, по­
зволяют увидеть, как работа­
ет его мысль, как складыва­
ются взаимоотношения ху­
дожника и персонажей рома­
на. Вот несколько фрагмен­
тов из этих тетрадей.

«Следует совмещать разно­
временное. Это вольность, но 
она должна импонировать ав­
тору — ведь художник спосо­
бен сжать в еще больший ко­
мок временное событие, чем 
это смог бы сделать автор. 
Достоевскому это должно бы­
ло бы понравиться».

«Роман «Подросток» пи­
шется от лица основного ге­

роя. Характеристика других 
героев вытекает из заблужде­
ний подростка... Он часто де­
лает ложные выводы. Иллю­
стратор должен остерегаться 
следовать определению ха­
рактера за героем повество­
вания. В этом главная слож­
ность книги. Читатель сам 
должен сомневаться в той или 
иной характеристике вместе с 
автором. Правильно при этом 
делать акцент на действии, 
как бы скользить, сохраняя в 
портретах некоторую неопре­
деленность».

«Меньше делать ненуж­
ных предметов. В то же вре­
мя отдельные предметы мо­
гут быть символами».

«Много говорят об идее 
раздвоенности. Идея раз­
двоенности ни к чему, если 
не верить в хорошее. В побе­
ду добра в конечном счете, в 
то же время доверив доведе- 

^ние этой борьбы до конца те­
бе, читательі Подра;катели 
Достоевскому остаются по­
верхностными стилизатора­
ми, а литература и искусство 
их—мрачными и человеконе­
навистническими, когда они 
не понимают этой конечной 
цели. Таковы в изобрази­
тельном искусстве сюрреали­
сты. Найти человека в чело­
веке — это значит найти хо­
рошего человека».

Мы снова возвращаемся к 
теме влияния Достоевского 
на современников и на пос­
ледующие поколения. Горяев 
говорит:

— Творчество Достоевско­
го наложило .отпечаток и на 
современное ему поколение, 
и на всю литературу в це­
лом. Томас Манн, например, 
или Фолкнер — они как 
художники формировались 
под влиянием творческих 
идей Достоевского. Вижу я 
это влияние и в изобрази­
тельном искусстве. Напри­
мер, в творчестве великого 
художника Пикассо. Напри­
мер, в «Гернике» среди на­
каленного черного простран­
ства — женщина с лампой — 
как символ надежды, пусть 
крохотной, которая не поки­
дает человека и человечество 
в целом. Вера в доброе! Я 
вижу, что Пикассо — добрый 
человек. Это высшая доброта 
художника, которая не позво­
ляет ему лгать, обманывать 
людей, он всегда и во всем 
стремится увидеть прекрас­
ное, разделить с людьми их 
надежду.

Таков и мой любимый До­
стоевский.

Беседу вел 
А. ЮРИКОВ.

• «Ф. М. Достоевский*. Ра­
бота Н. Гусева (1881 г.) 
по фотографии М. Панова 
(1880 г.).

(Из фондов Музея-квартиры 
Ф. М. Достоевского

в Москве).


